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Magna PT S.p.A. St e e m e - e -
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Phone:
IT - ITALIEN T
Cust Ref |
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 772641
Delivery Date Jan 22, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier j
Ship Addr Plant 100 |
Ship Untoad Point 14248 .
Transporinr.: 578540

Document address
Magna PT S.p.A. o~
Via dei Ciclamini, 4 400339 15+

Accounting dept. *

70026 - Modugro (Bari) Sof 323 0686 \|

IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No Schedule No RetNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No e _ _

1 2517267700 149/3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 656313-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg B 0n g g g
Cust, stat. nr.: 85059029 KisE HEE - N,ﬁk@ B S.rl
Country Of Origin: RO ACCETTAZIONE MERCE)

Quantita dithiarata: Z{ [+ 7
Quantits effettiva;
e Tipo Jmballaggie; . __ .1 _ _
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid 1d Quantita tmballi; «f j
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Conformita alle schede d'imballo: @
- - T = "7 Data controllmino
1 101301T TBA-550500 Firma 9’9/ @[/ th
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600
. 20 100421T TBA-520880 ? £ 5'2_@"2‘
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4316R
1 20741T TBA-5208922
221RO Palettendeckel AGBOGE - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B *‘
20 2074017 TBA-501738 i
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC J
|
Il
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31 :
Total Volume [m3] 0.09

Kendrlon Automotive (Siblu) SRL

Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com HSBC The Netherands
RO-5500+1 8 Sibiu UST-ID-NR, RO10948666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC;HSBCNL2A

HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Sibiu {BIC: BRDEROBU) IBAN(ELIR): NLG4 HSBC 1046 5820 15 i
Tel.:+40 269 505 100 Elgenkapital:19855520 RON IBAN(EURY:ROGIBRDEII0SVO1671183300 |
Fax:+40 269 505 104 EOQRI-NR, RO10949666 IBAN{RONYROBEBRDEIZNSVOZ 166533300
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Rubricile incadrate cu linif groase trebule completate de transporiator
Les parties encadrées de lignas grasses doivan &lre remplies par le fransporieur

The spaca framed with heavy lines must be fifed In by the carrier
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Including and

Y compris et

Inclusly si
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‘To be completed on the sender’s responsability
A remplic sous la responsabilité de lexpéditeur

Da complelat pe rispundenaa expedilerului

0tbo

T e e AU TOMOTIVE (SIBIU) sRL
Expeditdpyr inpmeadssss) pave)50C 13, str, LYON nr.2
Regis. ul Comerfului: J02 /513 /1908
CUI (CIF) : RO 19842025
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAM RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2 Eestinatar {nume, adresa, {ara}
Conslgner {name, address, couatry})
Destinataire (nom, adresse, pays)
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3 Locul descareiril {loc, fara)
Placa of dellvery of gaods (place, country)
Lieu prévu pour la livraisen de la marcigandise (liey, pays}

‘\—\ N \Q‘*" A
N =4 !‘%“o‘\’

16 Oreratar de transport (denumire, adresa, {ara)
Carrier (name, addrass, country)
Transpoerteur {nom, adresse, pays)

AUTODANA GFI‘{OO%I;% '232‘

101/294/2006 ; RO 1851785
. Ciocarliel, NT-

Sebeg'ﬁ?ﬁ[ap\ - ROMANIA

SHeTTSTCTESVI (IIUME, adsa. lara}
Succassiva cariers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
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4 Locul Incarcéri {loc, {ara, data)
Place and date of taking over the goods (place, couniry, dale)
P Lieu et dale de la prise en charge de Ja rearchandisa {lieu, pays, date)

AT
\\_‘ RSN \‘Q\ y, 3 Ty L~ F%

Documente anexale ’
Documents attached
Documents annexds

18 Rezerve siobservalii ale transportatorilar
Carrier's reservation and observailens
Reéserves et observations du transporieur

AUTO NR.: l\\.\g_} o, kl\;\
SEMIREMORCANR:
CONDUCATORAUTO 1: 4 1 L & \%j\L_

L
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(P e CONDUCATORAUTO 2V E1my5 5 M M48. 11 et
g Mad sinumere 7 Nr. de eqlete 8 Mod de ambalare e] Natura mirfi 0 Numar statistic 1 1 CGreutete brutd kg 1 2 Cubajm?
Marks and non Number of packages Method of packing Natura of the goads Statistical number Gross welght kg Volume m?
Marques &} numerous Nombre de colls Mode d'emballage Nature de la marchandise No slatistigue Paids brut kg Cubage m?
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La c?laessa ) rtl:-higre La letira
13 Instructiunile expeditorului 19 Convenlil speciale N
Sender's instructions Special agreasments '
Instructions de 'expéditeur Conventions particuliéres
20 Plataprin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Cutrency Conslgnee
A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
Prejul transportulu
Camiage changas
Prix de transport KUEE‘, RLY e
Sald/Balance/Salde _|¥12 del Cinfan X .
LR

‘Taxe suplimentare £
Supplem charges HIRE |
Supplemenls TSt ~

14 Instrucfiuni de platé / Instructions as to payment for carriage !
Prescriplions d'affranchissement
O Franco ! Carrlage paid / Plata la expeodiers

[ Non frenco ! Garrage forward / Plata [a destinalle

Altz taxe
Cther changes
Frais accesoires
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21 Stabilitin N data y \7
Established in - Y an ok
Eslablle & A AN et - -~ 7
Receptia ma&Hil Qtiay Y
22 23 24 Rece A~
Marchandises recubs Le
’ X
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AUTOMOTIVE
semn¥urd SIEESREoruLh: Semniiura gl glampna Semndtura g stampila destinatarulul:
Signat tamp of r Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the conslgnee
Signaturehei; hﬁcpé ur Signature et timbre du transporteur Signature et timbre du destinataire




